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Informations sur la sécurité et la réglementation 

Définition des symboles 
Mentions de danger 

 Danger : 
Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, entraînera des blessures 

graves ou la mort. 

 Avertissement : 
Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entraîner des 

blessures graves ou la mort. 

 Prudence : 
Indique une situation dangereuse qui, si elle n’est pas évitée, est susceptible d’entraîner 

des blessures graves ou la mort. 

 Note : 
Indique une situation qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entraîner des dommages 

matériels, un résultat ou un état indésirable. 

 

Autres 

 Information : Indique un raccourci ou toute autre indication utile. 

 Attention : 
Indique un élément qui nécessite une attention particulière, pas nécessairement un 

danger 

  

Avertissement 
 Danger :  

L’utilisateur final doit savoir que la sécurité incendie est soumise à des normes et des réglementations strictes. 

Araani Fire Guard ne peut, en aucun cas, remplacer un détecteur d’incendie obligatoire. Une solution équipée avec 

Araani Fire Guard n’est également pas prévue pour être reliée à un panneau de commande d’alarme incendie. Pour 

cette fonction, Araani renvoie à ses solutions certifiées : SmokeCatcher Certified, FlameCatcher Certified et 

FireCatcher Camera.  

Les indications d’incendie d’Araani Fire Guard ne doivent être transmises qu’après vérification humaine. 

Informations de sécurité 
 Attention :  

Veuillez lire attentivement ce document avant d’installer, d’utiliser ou d’interagir avec le logiciel Araani Fire Guard ou 

les produits fonctionnant avec ce logiciel. 

Ce document doit être conservé pour référence ultérieure. 

Responsabilité 
Le plus grand soin a été apporté à la préparation de ce document. Veuillez informer Araani NV de toute inexactitude 

ou omission. Araani NV ne peut être tenu responsable des dommages causés par des erreurs techniques ou 

typographiques et se réserve le droit d’apporter des modifications au produit et aux manuels sans avis préalable. 

Araani NV ne donne aucune garantie de quelque nature que ce soit concernant le matériel contenu dans ce document, 

y compris, mais sans s’y limiter, les garanties implicites de qualité marchande et d’adéquation à un usage particulier. 

Araani NV ne peut être tenu responsable des dommages accidentels ou indirects liés à la fourniture, à l’exécution ou 

à l’utilisation de ce matériel. Ce produit ne doit être utilisé que pour l’usage auquel il est destiné. 
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Avis de droit d’auteur  

Ce document est protégé par des droits d’auteur et est la propriété de Araani NV. Il ne peut être copié, reproduit ou 

distribué de quelque manière que ce soit sans l’accord écrit préalable de Araani NV.  

©2015 Araani NV. Araani est une marque déposée de Araani NV. Tous les autres noms de sociétés et de produits 

sont des marques commerciales ou des marques déposées de leurs sociétés respectives. Nous nous réservons le 

droit d’apporter des modifications sans préavis.  

Avis sur les marques de commerce 
AXIS COMMUNICATIONS et AXIS sont des marques de commerce ou applications de marques de commerce 

déposées d’Axis AB dans plusieurs juridictions. Tous les autres noms de sociétés et de produits sont des marques 

commerciales ou des marques déposées de leurs sociétés respectives. 

Ethernet, Torx, Microsoft, Milestone, Genetec et WWW sont des marques de commerce déposées de leur détenteur. 

Contact et assistance 
Si vous avez besoin d’une assistance technique, veuillez contacter votre revendeur Araani. S’il n’est pas possible de 

répondre immédiatement à vos questions, votre revendeur transmettra vos demandes par les canaux appropriés afin 

de garantir une réponse rapide. 

Si vous êtes un revendeur, veuillez contacter votre interlocuteur direct, ou contacter notre équipe d’assistance à 

l’adresse suivante : support@araani.com. 

 

Araani NV 

Luipaardstraat 12 

8500 Courtrai (Belgique) 

info@araani.com 

http://www.araani.com 

+32 (0) 56 49 93 94 

  

mailto:support@araani.com
mailto:info@araani.com
http://www.araani.com/
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Introduction 

 À propos de ce manuel 

Ce manuel décrit l’installation et l’utilisation du logiciel Araani Fire Guard.  

Veuillez lire attentivement ce document avant d’installer, d’utiliser ou d’interagir avec le logiciel Araani Fire Guard ou 

les produits fonctionnant avec ce logiciel. 

Le manuel attend du lecteur qu’il ait quelques connaissances de base sur la vidéosurveillance et l’utilisation des 

caméras. 

Veuillez-vous référer à la documentation relative à la caméra pour toute information concernant l’utilisation, 

l’installation ou les restrictions de la caméra sur laquelle ce logiciel est ou sera installé. 

 Information : Les illustrations de l’interface de la caméra Axis dans ce manuel sont pris de la nouvelle interface 

Web. L’interface de votre appareil peut avoir une disposition légèrement différente ou utiliser l’interface ancienne. 

Néanmoins, toutes les fonctions indiquées seront valides; l’interface n’affecte pas la fonctionnalité. 

Description du produit 

 Présentation 

Araani Fire Guard est une solution intelligente de surveillance d’incendie par vidéo qui déclenche une alarme 

lorsqu’elle reconnaît de la fumée ou des flammes. 

Araani Fire Guard est un logiciel d’analyse vidéo basé sur le réseau qui fonctionne avec une caméra Axis.  

Bien qu’il ne puisse pas remplacer un détecteur d’incendie classique, Araani Fire Guard aide les opérateurs des salles 

de contrôle, les agents de surveillance et le personnel de sécurité à prévenir les incendies. Araani Fire Guard est 

généralement utilisé dans les situations où il n’y a pas d’obligation en matière de détection d’incendie ou lorsqu’une 

solution de détection est déjà mise en place, mais que vous souhaitez tout de même être averti plus vite.  

Araani Fire Guard est un système d’alerte précoce. En reconnaissant la fumée et/ou les flammes à un stade très 

précoce d’un incendie et en déclenchant une alarme sur l’écran de surveillance, les opérateurs peuvent évaluer la 

situation et prendre des mesures préventives pour limiter l’impact d’un incident. 

Araani Fire Guard fonctionne avec des caméras Axis compatibles et analyse l’image en temps réel pour détecter 

toute indication de fumée ou de flammes. En cas de reconnaissance validée, il génère une alarme qui peut être 

affichée à l’écran sous la forme d’une étiquette de texte et d’une bande dynamique, mettant en évidence la localisation 

de l’alarme dans le champ de vision. 
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Comment installer Araani Fire Guard 

 Configuration requise 

CONFIGURATION REQUISE POUR LES CAMERAS 

Le logiciel Araani Fire Guard est compatible avec une large gamme de caméras Axis. Pour faire fonctionner Araani 

Fire Guard, une caméra avec un chipset et un firmware récents est nécessaire. Pour une bonne reconnaissance de la 

fumée et des flammes, la caméra doit avoir une résolution et une sensibilité à la lumière suffisantes.  

La caméra doit respecter les caractéristiques suivantes : 

• Marque : Axis (https://www.axis.com/). 

• Chipset : ARTPEC-6, ARTPEC-7 ou ARTPEC-8. (*). 

• Firmware : version du firmware LTS (= long-term support, support à long terme) Axis >= 10.12.x! 

Le firmware peut être téléchargé à l’adresse https://www.axis.com/support/firmware.  

Reportez-vous au manuel de votre caméra pour savoir comment installer le firmware sur l’appareil ou 

suivez les étapes indiquées dans la section Firmware de la caméra. 

• Résolution : 1920 x 1080 ou plus. 

• Proportions : 16:9, 4 :3, 16 :10 ou version tournée de celles-ci (**). 

 

 Note : consultez les notes de version d’Araani Fire Guard pour vérifier quelles versions logicielles Axis sont 

compatibles avec votre version logicielle Araani Fire Guard. L’utilisation d’une version incompatible ou non testée peut 

engendrer un dysfonctionnement, des erreurs ou des problèmes de performances.  

 

(*)  Information :   Araani Fire Guard est disponible en 3 versions :  signed_FireGuard_Vx.xx.xx_artpec6.eap,  

signed_FireGuard_Vx.xx.xx_artpec7.eap et signed_FireGuard_Vx.xx.xx_artpec8.eap. Vérifiez le chipset ARTPEC de 

votre caméra et sélectionnez le bon logiciel Araani Fire Guard.   

 

(**)  Attention : après la modification des proportions ou la rotation de l’image, le redémarrage de la caméra et du 

logiciel Araani Fire Guard est requis. 

 

Des configurations supplémentaires peuvent être applicables, en fonction des spécificités du site et du câblage, telles 

que : 

• La disponibilité d’une alimentation électrique externe ou alimentation par Ethernet (PoE). 

• Les exigences environnementales, par exemple, la température, l’humidité, etc. 

• Les exigences de sécurité, par exemple, les zones protégées, ATEX, etc. 

• Etc. 

Tenez compte de toutes ces exigences lorsque vous choisissez le type de caméra approprié. Axis propose une 

large gamme de modèles de caméras pour répondre à des besoins spécifiques sur le terrain. 

 

Une liste à jour des caméras compatibles est disponible en ligne : 

https://www.araani.com/en/solutions/surveillance/araani-fire-guard/fire-guard-camera-compatibility/. 

 

LIMITES DE FLUX AXIS 

Lors de l’installation de votre système, tenez compte du fait que la capacité totale de flux vidéo d’une caméra Axis 

peut être limitée. Pour que le système d’analyse d’Araani fonctionne correctement, la caméra doit être capable de 

proposer un flux vidéo spécifique à l’application. Autrement, en combinaison avec d’autres flux vidéo pour 

l’enregistrement, la visualisation, etc., la capacité totale de calcul de la caméra pourrait être dépassée, ce qui 

engendrerait une défaillance du système d’analyse. 

https://www.axis.com/
https://www.axis.com/support/firmware
https://www.araani.com/en/solutions/surveillance/araani-fire-guard/fire-guard-camera-compatibility/
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La quantité et la complexité des flux vidéo qui peuvent être gérés simultanément par une caméra Axis sont limitées 

par les performances du processeur. La charge de calcul d’un flux est exprimée en mégapixels par seconde (mps) et 

se calcule à l’aide de la formule suivante : 

Pflux = résolution horizontale (pixels) x résolution verticale (pixels) x fréquence d’images (ips = images par 

seconde)/1 000 000   

La capacité totale en termes de flux est obtenue en additionnant la charge de tous les flux uniques. Seuls les flux 

uniques sont pris en compte étant donné que le fait de solliciter deux fois un même flux vidéo (résolution, fréquence 

d’images, type de codage, compression, etc., identiques) auprès d’une caméra ne requiert pas de codage distinct et, 

par conséquent, n’augmente pas les exigences en termes de calcul. 

PUCT =  Σ Pflux unique 

Le système d’analyse de surveillance d’incendie d’Araani demande un flux qui dépends des proportions de l’image à 

la résolution la plus haute possible de la caméra et à 12 images par seconde, c’est-à-dire : 

Proportions de l’image Résolution du flux Araani PAraani 

16:9 1280 x 720 @ 12 ips 11 mps 

16:10 1280 x 800 @ 12 ips 12,3 mps 

4:3 1280 x 960 @ 12 ips 14,8 mps 

 

Ce flux doit être pris en compte lors du calcul de la charge totale. 

La charge associée aux flux ne dépend presque pas du type de codage (H264 vs H265).   

La capacité maximale d’une caméra dépend du type de processeur. Actuellement, trois générations de processeurs 

sont couramment proposées dans l’offre Axis : ARTPEC-6, ARTPEC-7 et ARTPEC-8. Voici les limites des deux types 

de processeurs : 

• Capacité totale maximale de ARTPEC-6 en matière de flux = environ 310 mps. 

• Capacité totale maximale de ARTPEC-7 en matière de flux = environ 367 mps. 

• Capacité totale maximale de ARTPEC-7 en matière de flux = environ 498 mps. 

En cas de doute, contactez votre fournisseur pour savoir quel type de processeur est utilisé sur vos caméras. 

Étant donné que la compression de flux vidéo a lieu dans une partie dédiée de l’UCT, ces limites sont pratiquement 

indépendantes des autres activités du processeur, comme l’optimisation d’image, le miroitage ou l’analyse fondée 

sur l’ACAP. 

Pour que le système d’analyse de surveillance d’incendie d’Araani fonctionne correctement, veillez à ce que la 

demande de flux totale, y compris le flux d’analyse requis, ne dépasse pas cette limite et, de préférence, prévoyez une 

marge. Si cette limite est dépassée, la caméra diminuera la fréquence d’images sur TOUS les flux. De ce fait, le 

système d’analyse d’Araani ne fonctionnera plus. 

Exemple : un système de vidéosurveillance 4K exige un flux haute résolution pour la visualisation et un flux à 

résolution HD pour l’enregistrement. (3840 / 2160 = proportions de l’image 16 :9) 

Rôle du flux Résolution Pflux 

Visualisation 3840 x 2160 à 25 ips 207,4 mps 

Enregistrement 1920 x 1080 à 25 ips 51,8 mps 

Système d’analyse d’Araani 1280 x 720 à 12 ips 11 mps 

Total 270,2 mps 

 

Dans cet exemple, la charge totale est bien en dessous de la limite des deux types de processeurs. Par conséquent, 

le système fonctionnera bien. Ajouter un autre flux d’enregistrement HD avec des paramètres différents, par exemple, 
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provoquerait le dépassement des performances maximales d’une caméra dotée de ARTPEC-6 et le fonctionnement 

du système d’analyse échouerait avec une telle combinaison. 

 

 Note : pour des raisons de performances :  

• Ne pas dépasser les limites de flux du processeur ! 

• Ne pas utiliser l’enregistrement sur la carte SD !  

Ceci pourrait entraîner un dysfonctionnement de l’algorithme. 

 

Araani Fire Guard va essayer de reconnecter automatiquement quand la connexion vidéo est perdu. 

Araani Fire Guard va générer une FAULT quand le flux vidéo est perdu et la reconnexion ne réussis pas un certain 

nombre de fois. 

 

EXIGENCES EN MATIERE D’OBJECTIFS 

Le choix de l’objectif dépend :  

• Du champ de vision à couvrir. Aujourd’hui, la plupart des objectifs sont à focale multiple, ce qui permet de 

les adapter à l’environnement au moment de leur installation. Les calculateurs d’objectifs en ligne peuvent 

vous aider à choisir la bonne distance focale. 

• De la zone à risque. 

• Des conditions de lumière : jour / nuit / saisons. 

• De la stabilité à la lumière / des changements de lumière. 

• De l’uniformité de l’éclairage. 

• Interchangeabilité des objectifs. 

• Etc. 

Consultez le fournisseur de votre caméra pour la sélection correcte du type d’objectif et de ses spécifications. 

 

DIRECTIVES D'INSTALLATION 

La sensibilité et les performances du système Araani Fire Guard sont partiellement influencées par l’environnement 

dans lequel il fonctionne. Pour une performance optimale, tenez compte de ces conseils essentiels lors de chaque 

installation : 

Lumière :  

• Pour la détection des fumées, il doit y avoir suffisamment de lumière 24h/24 et 7j/7 dans le champ de vision 

complet. En règle générale, la reconnaissance du feu nécessite une lumière de 5 lux vers l’avant. Toutefois, 

le niveau de lumière minimal requis dépend du type exact de caméra. 

 Note : l’utilisation de l’éclairage infrarouge (intégré) est possible, mais désactivera la reconnaissance de la 

flamme, car pour cela, une image couleur est nécessaire.     
 

Contraste : 

• Évitez le mélange de zones très sombres et de zones extrêmement lumineuses dans le champ de vision. La 

gamme dynamique de la caméra serait alors mise à rude épreuve et la qualité de l’image serait instable, ce 

qui se traduirait par une image globalement plus sombre. 

• Le rapport entre l’obscurité et la luminosité est défini comme le rapport d’éclairage. Le rapport d’éclairage 

est le rapport entre la luminosité, généralement calculée en lux, à son point le plus lumineux par rapport au 

point le plus sombre du champ de vision. Pour un fonctionnement correct des algorithmes, ce rapport ne 

doit jamais dépasser 500 :1.  
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• Le contraste doit être suffisant dans le champ de vision. Ne dirigez pas la caméra vers des murs blancs ou 

de grandes zones sans contraste. 

Pour les caméras intérieures :  

• Ne dirigez pas la caméra vers les fenêtres extérieures et les portails. 

• Évitez la présence de sources de lumière directe dans le champ de vision. Si cela ne peut être évité, ajustez 

la zone de détection pour cacher ces zones.  

• Évitez les sources de poussière, d’humidité ou de fumée (par exemple, des machines en fonctionnement) 

dans le champ de vision pendant le fonctionnement normal. Cela pourrait régulièrement conduire à de 

fausses alarmes. 

Pour les caméras extérieures :  

• Évitez l’orientation est ou ouest, puisque le soleil est bas et peut potentiellement aveugler la caméra. 

• Évitez totalement d’avoir l’horizon dans le champ de vision de la caméra. 

• La luminosité maximale en tout point ne doit jamais dépasser 120 000 lux. 

• Évitez la lumière directe du soleil ou les reflets lumineux du soleil directement dans l’objectif. 

Notes pour l’utilisation en extérieur : 

Une utilisation en extérieur est plus propice aux fausses alarmes. En ce qui concerne les applications en extérieur, 

essayez de maîtriser et de stabiliser autant que possible les conditions environnementales, p. ex., en protégeant les 

environs contre les intempéries, d’obtenir des conditions de lumière stables, etc. 

Pour améliorer encore la reconnaissance des incendies ou pour éviter les faux déclenchements d’alarmes, par 

exemple en raison de zones très dynamiques ou mal éclairées dans le champ de vision, la surveillance peut être 

limitée à certaines zones du champ de vision. Ces zones peuvent être définies dans l’écran de configuration de 

l’application dans le navigateur lui-même. Consultez la section Configuration des zones de détection. 

Par défaut, la zone active correspond à l’ensemble du champ de vision. Si des zones de détection sont définies, cela 

annulera la valeur par défaut et la surveillance d’incendie ne se fera que dans les zones définies. 

Ajustez les paramètres de sensibilité d’Araani Fire Guard si les problèmes persistent. 

 Positionnement de la caméra 

ÉVALUATION DU SITE 

Pour une protection maximale, il est recommandé d’effectuer une étude du site avant d’installer des caméras avec 

Araani Fire Guard. Cela vous permet d’identifier les zones à risque et d’en tenir compte lors du positionnement de 

nouvelles caméras. 

 

• Définissez les points sensibles :  

Quel est le type de risque ? Le feu peut-il se déclencher à n’importe quel endroit dans le champ de vision 

ou y a-t-il un risque spécifique lié à une machine ou à une partie sensible des lieux ? 

• Pour la reconnaissance de la fumée, évaluez la circulation de la fumée :  

Évaluez la direction vers laquelle la fumée peut se diriger en cas d’incident. En fonction de cette évaluation, 

choisissez de préférence une position de caméra qui permettra de visualiser la fumée de la manière la plus 

rapide et la plus large. Concentrez-vous sur l’endroit vers lequel la fumée se dirigera, plutôt que sur la zone 

à risque.  

La fumée montera-t-elle au plafond ou y aura-t-il une stratification ?  

La fumée sera-t-elle diffusée dans toute la zone par une ventilation ou un flux d’air forcé ? 

• Redondance du système : 

Pour garantir une couverture complète sur de très grandes zones, plusieurs caméras seront nécessaires. 
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Pour éviter les angles morts, assurez-vous que les champs de vision des caméras se superposent de 20 % 

au minimum. 

 

POSITION DE LA CAMERA/CHAMP DE VISION  

En fonction de l’évaluation du site, choisissez de préférence une position de caméra qui optimise la visualisation de 

la fumée ou des flammes potentielles.  

 

 

• Avec les paramètres par défaut, l’algorithme Araani Fire Guard déclenche une alarme lorsque la fumée 

couvre environ 3 % du champ de vision au même emplacement du champ de vision pendant 

5 secondes. 

• Avec les paramètres par défaut, l’algorithme Araani Fire Guard déclenche une alarme lorsque la taille 

de la flamme dépasse 0,05 % du champ de vision et que la flamme est repérée au même emplacement 

dans le champ de vision pendant au moins 10 secondes. 

 

 

Pour une caméra avec une résolution de 1920 x 1080, 3 % représentent une zone de 249 x 249 pixels et 0,05 % 

représente une zone de 32 x 32 pixels. 

Résultat : plus le champ de vision est petit, plus la sensibilité est élevée, et plus on s’éloigne de la caméra, plus la 

sensibilité est faible. 

La couverture minimale requise pour que la fumée et les flammes soient reconnues dépend du paramètre de 

sensibilité, comme décrit dans le tableau ci-dessous. 

Paramètre de 

sensibilité 

Taille minimale de la fumée 

(% du champ de vision) 

Taille minimale de la flamme 

(% du champ de vision) 

1 6 % 0,1 % 

2 4 % 0,07 % 

3 3 % 0,05 % 

4 2 % 0,04 % 

5 2 % 0,04 % 

 

Vous trouverez ci-dessous une représentation graphique du seuil de reconnaissance de fumée et de la flamme pour 

différents paramètres de sensibilité sur une image de 1920 x 1080, en supposant des proportions de 1:2 de nuages 

de fumée. 
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Ajustez le zoom/la mise au point de l’objectif de la caméra selon la procédure de mise au point Axis, comme décrit 

dans le manuel de la caméra. N’oubliez pas de resserrer les vis après avoir effectué la mise au point et le zoom pour 

vous assurer qu’elles restent bien fixées.  

Tenez également compte des conditions environnementales décrites ci-dessus lors du positionnement de la caméra 

et du réglage du champ de vision. Dans les zones plus vastes, vous pouvez envisager de prévoir une couverture 

supplémentaire au moyen de caméras adjacentes. 

 
 

Les caméras peuvent être montées sur un mur ou un poteau avec un champ de vision horizontal, ou encore montées 

au plafond avec un champ de vision plus vertical. La vision verticale peut être intéressante dans les hauts espaces, 

selon la nature de l’espace : 
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 Information : sur son site web, Axis 

propose un outil de calcul d’objectif qui aide à 

déterminer le champ de vision, en fonction du 

type d’objectif et de la longueur focale, de la 

hauteur de montage et de la distance.   
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 Configuration de la caméra 

FIRMWARE DE LA CAMERA 

Avant d’installer le logiciel Araani Fire Guard, vérifiez si votre caméra possède le firmware requis (voir : Configuration 

requise pour la caméra). Pour vérifier la version du firmware de votre caméra, suivez les étapes suivantes :  

 

1. Connectez-vous avec un ordinateur portable, une tablette ou un smartphone à votre caméra, en utilisant 

votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la page web de la caméra. Reportez-vous au 

manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez « Maintenance » dans le panneau de commande.  

3. La version actuelle du firmware est affichée dans la section « Firmware upgrade » (Mise à jour du 

firmware) de l’écran de maintenance, comme indiqué dans la capture d’écran ci-dessous. 

 

Si la version n’est pas conforme à la configuration requise pour les caméras Araani Fire Guard, vous pouvez 

télécharger le firmware nécessaire à l’adresse https://www.axis.com/support/firmware.  

 

Suivez ces étapes pour mettre à jour la version du firmware de votre caméra :  

4. Sélectionnez « Upgrade » (Mettre à jour) et suivre les instructions . 

5. Vérifiez si la caméra est correctement mise à jour en contrôlant à nouveau la version dans le menu de 

maintenance. 

 

 Note : si le nouveau firmware (LTS approuvé) est une révision inférieure à la version installée, il est nécessaire de 

procéder à une restauration d’usine (en conservant les renseignements relatifs à l’adresse IP/au réseau) après le 

déclassement du firmware afin de s’assurer que tous les paramètres sont correctement configurés.  

2 

4 

3 

https://www.axis.com/support/firmware
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CONFIGURATION DE LA CAMERA 

Pour optimiser les performances de reconnaissance de la fumée et de la flamme, la caméra doit être configurée avec 

les paramètres recommandés suivants (les paramètres obligatoires sont indiqués par la mention « obligatoire ») :  

• Image  

o Wide dynamic range (Gamme dynamique étendue) 

▪ WDR : il est recommandé de la DÉSACTIVER pour éviter les artefacts d’image. 

Ne l’utilisez que si nécessaire (p ex., dans les environnements avec un éclairage non 

uniforme) et si aucun artefact n’est généré par la WRD. 

▪ Local contrast (Contraste local) : 50 

▪ Tone mapping (Mappage ton) : 30 maximum (obligatoire)1 

o White balance (Balance des blancs) :  

▪ Light environment (Environnement de lumière) : automatique  

o Jour et nuit : 

▪ IR-cut filter (Filtre IR-cut) : ON ou AUTO  

 Note : lorsque le filtre IR-cut est sur AUTO, la caméra passe en mode infrarouge si 

le niveau de lumière est trop faible. Cela désactivera la reconnaissance de la flamme, 

car pour la reconnaissance de la flamme, une image en couleur est nécessaire.  

▪ Threshold (Seuil) : choix libre. 

o Exposition : 

▪ Exposure mode (Mode d’exposition) : automatique (‘Flicker-free’ peut être nécessaire 

aves des lampes fluorescentes) 

▪ Exposure zone (Zone d’exposition) : automatique 

▪ Maximum shutter (Obturateur maximum) : 1/15s (obligatoire)1 

▪ Maximum gain (Gain maximum) : 24 dB maximum 1 

▪ P-Iris lens (Objectif P-Iris) : assurez-vous de choisir le bon objectif 

▪ Blur-noise trade-off (Compromis bruit-flou) : entre « low noise » (bruit faible) et « low 

motion blur » (effet de flou faible). Dans les cas de luminosité faible, définissez « low 

noise » (bruit faible). 

▪ Lock aperture (Verrouillage de l’ouverture) : ON 

▪ Target aperture (Ouverture de la cible) : position intermédiaire entre « open » (ouvert) et 

« closed » (fermé). 

▪ Exposure level (Niveau d’exposition) : 50 

▪ Defog (Désembuage) : OFF (obligatoire)  

o Correction image : 

▪ Barrel distortion correction (BDC, Correction de la distorsion en baril) : seulement si 

nécessaire 

▪ Electronic image stabilization (EIS, Stabilisation électronique de l’image) : seulement si 

nécessaire 

o Capture mode (Mode capture) : assurez-vous que la proportion est supportée. 

• Flux 

o Généralités : 

▪ Résolution : toujours choisir une résolution supportée (obligatoire) 

▪ Frame rate (Fréquence d’images) : > 0 ; recommandée = 12 mais plus autorisé dans les 

Limites de flux AXIS. 

o Codage H.264 et H.265 : 

 
 
1 Si, dans des conditions de faible luminosité, l’image n’atteint pas la qualité requise, veuillez l’ajuster dans cet ordre : 
1. temps d’obturation 2. gain 3. mappage ton. Un temps d’obturation plus long peut provoquer plus d’effet de flou, 
mais cela n’affecte pas l’algorithme. Un gain plus élevé entraînera plus de bruit dans l’image, ce qui peut interférer 
avec l’algorithme. Un mappage ton plus élevé modifiera les couleurs et influencera la reconnaissance de la flamme.    
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▪ Choix libre 

o Audio : 

▪ Choix libre 

 

Dans des conditions de lumière faible avec uniquement la reconnaissance de la fumée (algorithme désactivé pour 

les flammes), le mappage ton peut être défini sur 100 et le compromis bruit-flou sur bruit faible pour améliorer l’image. 

 

 Installation d’Araani Fire Guard 

Le logiciel Araani Fire Guard est livré sous forme ACAP (Plateforme d’applications Axis Camera). La plateforme 

ACAP permet aux partenaires de développement Axis (ADP) de créer des applications intelligentes qui fonctionnent 

sur une large gamme de caméras Axis. Plusieurs applications peuvent être installées et fonctionner simultanément 

sur une caméra.  

Un logiciel d’application ACAP se présente sous la forme d’un fichier unique avec l’extension .eap. L’installation du 

logiciel sur une caméra Axis implique le téléchargement du fichier sur la caméra, l’activation de la licence appropriée, 

et éventuellement la configuration des paramètres de l’application. 

INSTALLATION DE L’ACAP ARAANI FIRE GUARD  

Pour installer Araani Fire Guard, suivez les étapes suivantes : 

1. Connectez-vous avec un ordinateur portable, une tablette ou un smartphone à votre caméra, en utilisant 

votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la page web de la caméra. Reportez-vous au 

manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande.  

3. Sélectionnez « Add App» (Ajouter application). 

 
4. Sélectionnez « Browse » (Parcourir) pour rechercher le fichier ACAP dans votre espace de stockage local.  

5. Sélectionnez Signed_FireGuard_Vx.xx.xx_artpecx.eap. 

6. Sélectionnez « Install » (Installer). 

 
7. L’installation de l’application commencera. Cela peut prendre quelques minutes. Après avoir réussi 

l’installation, l’application Araani Fire Guard devrait être visible dans l’onglet « Apps » (Applications). 

 

2 
3 

4 

6 
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ACTIVATION DE LA LICENCE ARAANI FIRE GUARD 

Lors de l’achat d’Araani Fire Guard, un code d’activation de licence est fourni. Ce code est valable pour un certain 

nombre d’installations d’Araani Fire Guard, défini au moment de l’achat.  

 

Cas 1 : la caméra est connectée à Internet 
 
Suivez les étapes ci-dessous pour activer l’application Araani Fire Guard directement sur la caméra. 

 

1. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. 

Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande.  

3. Sélectionnez le bouton de menu de l’application Araani Fire Guard. 

4. Sélectionnez  « Activate license automatically » (Activer la licence automatiquement). 

 
 

5. Le code d’activation de licence peut être directement saisi dans le champ « Automatic license » (Licence 

automatique). 

6. Sélectionnez « Activate » (Activer) 

La caméra sera connectée au système de licence Axis. Une licence pour cet appareil sera créée et 

automatiquement installée sur l’appareil.  La caméra sera enregistrée dans le système de licence Axis 

comme étant sous licence, et la licence sera liée à votre code d’activation de licence et à votre caméra. 

7 

3 

 4 
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7. Une fois installé correctement avec une clé de licence valide, l’écran suivant devrait réapparaître avec la 
licence FireCatcher « valide ». 

 
 
Cas 2 : la caméra n’a pas de connexion Internet 
 
Lorsque la caméra sur laquelle l’application Araani Fire Guard est installée n’a pas de connexion Internet directe, une 

clé de licence doit être générée au préalable sur un ordinateur avec une connexion Internet. 

 

Pour créer la clé de licence, suivez les étapes ci-dessous. 

 

1. À l’aide de votre navigateur Internet, connectez-vous à 

https://www.axis.com/products/camera-applications/license-key-registration#/registration.  

2. Indiquez le numéro de série de votre caméra. Le numéro de série se trouve sur un autocollant apposé sur 

le boîtier de votre caméra, indiqué par « S/N ». 

3. Sélectionnez « I have a license code » (J’ai un code de licence). 

4. Remplissez le code d’activation de licence, reçu avec votre achat. 

5. Cliquez sur « Generate » (Générer). 

 

5 

6 

7 

https://www.axis.com/products/camera-applications/license-key-registration#/registration
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6. Un message apparaîtra à partir duquel vous pourrez télécharger la clé de licence sur votre stockage local. 
 

 
 
La clé de licence, créée lors des étapes précédentes, peut maintenant être téléchargée et installée sur la caméra pour 

activer l’application Araani Fire Guard. Suivez les étapes ci-dessous pour activer l’application : 

7. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. 

Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

8. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande.  

9. Sélectionnez le bouton de menu de l’application Araani Fire Guard. 

10. Sélectionnez  « Activate license with a key » (Activer la licence avec une clé). 

 
11. Parcourez votre espace de stockage pour trouver le fichier serialnumber-FireGuard.key, téléchargé à 

l’étape 6. Si le fichier clé est valide, il sera installé automatiquement. 

2 

3 

4 5 

6 
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8 
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12. Lorsqu’il est installé correctement avec une clé de licence valide, l’écran suivant devrait apparaître  

 
 

ACTIVATION D’UNE LICENCE D’ESSAI POUR ARAANI FIRE GUARD 

Si vous préférez essayer Araani Fire Guard avant de l’acheter, suivez les mêmes étapes que pour le cas 2 de 

l’activation de la licence Araani Fire Guard. À l’étape 3, sélectionnez « I’d like to create a trial or a free license » 

(J’aimerais créer un essai ou une licence gratuite). Fournissez une adresse électronique valide si nécessaire. 

Poursuivez la procédure. 

 

  

 11 

 12 
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Comment utiliser Araani Fire Guard 

 Démarrage/arrêt Araani Fire Guard 

DEMARRAGE D’ARAANI FIRE GUARD 

Après l’installation, Araani Fire Guard doit être démarré manuellement. Pour ce faire, suivez les étapes ci-dessous.  

1. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. 

Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande.  

3. Sélectionnez le bouton de démarrage de l’application Araani Fire Guard. 

 

 

COMPORTEMENT AU DEMARRAGE 

Au démarrage, Araani Fire Guard doit se familiariser avec l’arrière-plan. Cela prend 5 minutes maximum. Pendant 

cette période, Araani Fire Guard n’est pas encore pleinement opérationnel. L’état de démarrage par défaut est 

cependant le mode « Operational » (Opérationnel). La raison de ce comportement par défaut est d’empêcher Araani 

Fire Guard de déclencher un « Fault Signal » (Signal d’alerte) immédiatement après une mise à niveau. Dans un délai 

maximum de 1 minute, Araani Fire Guard restera dans cet état ou passera à l’état « Fault Signal » (Signal d’alerte). 

 

Si l’application Araani Fire Guard présente un défaut après le démarrage, cela peut être dû à :  

• Un contraste en arrière-plan insuffisant 

• Un environnement trop sombre : le niveau de luminosité est inférieur au niveau minimum 

Dans les deux cas, examinez l’installation de votre caméra en tenant compte des exigences et des recommandations 

figurant dans les rubriques Exigences environnementales et Position de la caméra/Champ de vision. 

 

ARRET DE L’APPLICATION ARAANI FIRE GUARD 

Pour arrêter l’application Araani Fire Guard, suivez les mêmes étapes que pour le Démarrage d’Araani Fire Guard. En 

cliquant sur le bouton à l’étape 5, l’application sera arrêtée. 

  

2 
 4 

 3 
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Configuration Araani Fire Guard  
 

 Note : la modification des paramètres peut affecter les performances de détection. Ne changez les paramètres 

par défaut que si nécessaire. 

 

Dans la plupart des cas, les paramètres par défaut d’Araani Fire Guard fonctionneront bien. Si la performance n’est 

pas satisfaisante ou s’il y a trop de fausses alertes, vous devrez peut-être modifier certains de ces paramètres.  

Accès à la configuration d’Araani Fire Guard 

Pour accéder aux paramètres de votre application sur la caméra, suivez les étapes ci-dessous. 

 

1. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. 

Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande. 

3. Assurez-vous que l’application est en cours d’exécution, sinon démarrez Araani Fire Guard. 

4. Sélectionnez le bouton « Open » (ouvre) de l’application Araani Fire Guard. 

 
5. Une nouvelle fenêtre s’ouvre dans le navigateur et contient tous les paramètres disponibles pour 

configurer Araani Fire Guard. 

 

4 

 2 

3 
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Reportez-vous aux sections suivantes pour obtenir des informations détaillées sur tous les paramètres disponibles. 

6. Sélectionnez « Save » (Enregistrer) pour enregistrer les nouveaux paramètres dans l’application.  

7. « Default » (Par défaut) peut être utilisé pour rétablir tous les paramètres par défaut. 

8. « Cancel » (Annuler) peut être utilisé lorsque des modifications ont été apportées aux paramètres (mais 

non enregistrées) et que l’on souhaite revenir aux paramètres existants dans la caméra. 

9. Le bouton « Test mode » (Mode test) va initier le simulateur d’incendie pour faire des essais. 

10. Lorsque les paramètres sont modifiés, un astérisque apparaît dans l’en-tête de l’onglet de la page de 

configuration. Cela indique que le paramètre modifié n’est pas encore enregistré. Si vous essayez de 

quitter la page sans l’enregistrer, une fenêtre d’avertissement apparaîtra.  
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Configuration de la reconnaissance de la fumée 

 Note : la modification des paramètres de sensibilité peut affecter les performances. Ne changez les paramètres 

par défaut que si nécessaire. 

 

L’algorithme de reconnaissance de la fumée détecte la présence de fumée sur l’image. Les paramètres suivants 

permettent de contrôler le comportement de l’algorithme : 

 

Nom Gamme Unité 

Valeur 

par 

défaut 

Signification 

Enabled 

(Activation/désactivation) 

On 

(marche) 

- off 

(arrêt) 

 
On 

(marche) 

Permet d’activer ou de désactiver la 

reconnaissance de la fumée. 

Sensitivity lebel (Niveau 

de sensibilité) 
1 à 5  3 

Sensibilité de la reconnaissance de la fumée. 

Plus la valeur est élevée, plus la sensibilité est 

élevée. 

Smoke alarm delay (Délai 

du détecteur de fumée) 
2 - 60 Secondes 5 

Durée minimale de détection d’une fumée en 

continu avant le déclenchement d’une alarme. 

 

Le niveau de sensibilité détermine la facilité avec laquelle un détecteur de fumée est déclenché. Plus la valeur est 

élevée, plus l’algorithme devient sensible. Des valeurs inférieures peuvent être utilisées pour éviter un déclenchement 

erroné des alarmes, mais peuvent également conduire à la non-reconnaissance de vrais événements. Des valeurs 

plus élevées peuvent être utilisées pour faciliter la reconnaissance des nuages de fumée, mais peuvent également 

entraîner de fausses alarmes. 

À titre indicatif :  

• Pour les environnements stables avec peu de perturbations, la sensibilité peut être augmentée pour une 

plus grande probabilité de reconnaissance de la fumée. 

• Pour les environnements très dynamiques ou les utilisations extérieures, la sensibilité peut être diminuée 

pour éviter un déclenchement excessif des alarmes par des phénomènes de fumée.  

Pour éviter le déclenchement erroné des détecteurs de fumée à cause de courtes perturbations ou d’événements 

transitoires dans l’environnement, une alarme ne sera déclenchée qu’après avoir identifié un événement pendant un 

certain temps à un certain emplacement dans le champ de vision. C’est ce qu’on appelle le délai du détecteur. 

 

Configuration de la reconnaissance de la flamme  

 Note : la modification des paramètres de sensibilité peut affecter les performances. Ne changez les paramètres 

par défaut que si nécessaire. 
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L’algorithme de reconnaissance de la flamme détecte la présence de flammes sur l’image. Les paramètres suivants 

permettent de contrôler le comportement de l’algorithme : 

 

Nom Gamme Unité 

Valeur 

par 

défaut 

Signification 

Enabled 

(Activation/désactivation) 

On 

(marche) 

- off 

(arrêt) 

 
On 

(marche) 

Permet d’activer ou de désactiver la 

reconnaissance de la flamme. 

Sensitivity lebel (Niveau 

de sensibilité) 
1 à 5  3 

Sensibilité de la reconnaissance de la flamme. 

Plus la valeur est élevée, plus la sensibilité est 

élevée. 

Flame alarm delay (Délai 

du détecteur de 

flammes) 

3 – 60 Secondes 20 
Durée minimale de détection d’une flamme en 

continu avant le déclenchement d’une alarme. 

 

Le niveau de sensibilité détermine la facilité avec laquelle un détecteur de flammes est déclenché. Plus la valeur est 

élevée, plus l’algorithme devient sensible. Des valeurs inférieures peuvent être utilisées pour éviter un déclenchement 

erroné des alarmes, mais peuvent également conduire à la non-reconnaissance de vrais événements. Des valeurs 

plus élevées peuvent être utilisées pour faciliter la reconnaissance des flammes, mais peuvent entraîner un nombre 

excessif de fausses alarmes. 

À titre indicatif :  

• Pour les environnements stables avec peu de perturbations, la sensibilité peut être augmentée pour une 

plus grande probabilité de reconnaissance de la flamme. 

• Pour les environnements très dynamiques ou les utilisations extérieures, la sensibilité peut être diminuée 

pour éviter un déclenchement excessif des alarmes par des phénomènes de flammes.  

Pour éviter le déclenchement erroné des alarmes incendie à cause de courtes perturbations ou d’événements 

transitoires dans l’environnement, une alarme ne sera déclenchée qu’après avoir identifié un événement pendant un 

certain temps à un certain emplacement dans le champ de vision. C’est ce qu’on appelle le « délai du détecteur ». 

Configuration des zones de détection 

Pour améliorer encore la surveillance des incendies ou pour éviter les faux déclenchements d’alarmes, par exemple 

en raison de zones très dynamiques ou mal éclairées dans le champ de vision, la surveillance peut être limitée à 

certaines zones du champ de vision. Ces zones peuvent être définies dans l’écran de configuration de l’application 

dans le navigateur lui-même.  

Par défaut, la zone active correspond à l’ensemble du champ de vision. Si des zones de détection sont définies, cela 

annulera la valeur par défaut et la surveillance ne se fera que dans les zones définies. 

 

Pour définir les zones de détection, effectuez les étapes suivantes :  
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1. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. 

Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande.  

3. Assurez-vous que l’application fonctionne, sinon démarrez Araani Fire Guard.  

4. Sélectionnez « Open » (Ouvrir) 

 
5. Une nouvelle fenêtre s’ouvre dans le navigateur et contient tous les paramètres disponibles pour 

configurer Araani Fire Guard. Sélectionnez l’onglet « DetectionZone » (Zone de détection). 

6. Une image en direct est affichée pour aider à configurer les zones de détection. 

7. Pour dessiner une zone de détection en polygone sur l’image visuelle : 

a. Cliquez avec le bouton gauche de la souris dans l’image pour ajouter un point. 

b. Cliquez avec le bouton droit de la souris pour fermer le polygone (vous devez avoir au moins 

3 points). 

c. Sélectionnez « Undo » (Annuler) pour annuler la dernière action. De multiples actions peuvent être 

annulées. 

d. Sélectionnez « Clear » (Effacer) pour effacer toutes les zones dessinées. 

e. Sélectionnez « Refresh » (Rafraîchir) pour rafraîchir l’image avec l’image en temps réel de la 

caméra. 
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 2 
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8. Sélectionnez « Save » (Enregistrer) pour sauvegarder la configuration des zones de détection.  

 

Jusqu’à 40 points peuvent être utilisés pour dessiner les zones de détection. Une zone individuelle doit représenter 

au moins 2 % de l’image complète. La somme des zones de détection doit couvrir au moins 25 % de l’image complète. 

Si des zones plus petites sont dessinées, une fenêtre d’avertissement apparaîtra. Les zones peuvent se superposer. 

Pour la surveillance des incendies, la zone agrégée est prise en compte. 
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Travailler avec des caméras PTZ 

Araani Fire Guard est capable de travailler avec des caméras Pan/Tilt/Zoom. Ceci inclut les caméras avec des 

objectifs robotisés qui autorisent uniquement les modifications de zoom.  

 Attention : La mode PTZ n'est pas destinée aux applications de tour de garde. Comme le programme d'analyse 

doit apprendre l'image d'arrière-plan après chaque mouvement et que la dispersion de la fumée est un phénomène 

plutôt lent, cela ne peut pas bien fonctionner dans une application de tour de garde. La mode PTZ est fournie pour 

plus de commodité et pour éviter les erreurs lorsque des changements de zoom ou de position occasionnels sont 

nécessaires. Il est recommandé de garder chaque position prédéfinie au moins 10 minutes pour que l'analyse 

fonctionne comme prévu. 

 Attention : Sur les caméras dont le micrologiciel du système d’exploitation Axis est >= 11,5, l’option « Allow root-

privileged apps » (Autoriser les applications à privilèges root) doit être activée pour permettre à Araani Fire Guard de 

fonctionner en mode PTZ. Cela peut être vérifié dans la page de configuration des applications 

 
Pour chaque position prédéfinie configurée, une configuration distincte est créée. Jusqu’à 10 positions prédéfinies 

(et les paramètres associés) sont prises en charge. Ces configurations individuelles comprennent tous les 

paramètres de sensibilité et toutes les zones de détection. 

Lorsque vous déplacez ou positionnez la caméra autrement que sur une position prédéfinie, l’algorithme de 

reconnaissance des incendies est arrêté (état « STOPPED » [ARRÊTÉ]). Lorsque la caméra est renvoyée vers une des 

positions prédéfinies nommées, l’algorithme reconnaît cette position, charge automatiquement la bonne 

configuration et redémarre la familiarisation avec l’arrière-plan (état « RECALIBRATING » [RÉÉTALONNAGE]). 

Les préréglages et noms associés de la caméra sont configurés dans l’interface de configuration de la caméra, 

comme illustré ci-dessous. Consultez le manuel de la caméra pour plus de détails sur la configuration prédéfinie PTZ.  

 
Après avoir basculé vers un des préréglages configurés, la configuration associée est chargée et le nom du préréglage 

s’affiche dans l’interface de paramètres Araani Fire Guard dans la section « PTZ preset position » (Position prédéfinie 

PTZ), comme illustré ci-dessous. 
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 Notes : assurez-vous que toutes les positions PTZ pertinentes sont correctement configurées et nommées. 

Même pour une caméra avec un objectif robotisé qui reste en position fixe après la configuration initiale, cette position 

doit être nommée (p ex., « home »). Les positions non nommées ne seront pas identifiées et la reconnaissance des 

incendies ne pourra pas démarrer.  
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 Configuration des options d’affichage 

Pour visualiser les alarmes Araani Fire Guard dans le flux vidéo, deux options sont disponibles : 

• Ajout d’une superposition de textes qui affiche l’état d’Araani Fire Guard. 

• Activation de la superposition dans l’application pour dessiner dynamiquement des zones de délimitation 

autour de la zone d’incident. Un incident de flammes sera indiqué avec une zone de délimitation rouge 

alors qu’un nuage de fumée reconnu sera indiqué avec une zone de délimitation orange. 

 

VISUALISATION DE L’ETAT D’ARAANI FIRE GUARD 

L’état de l’application Araani Fire Guard peut être l’un des suivants : 

• OPERATIONAL SIGNAL (SIGNAL OPÉRATIONNEL) : l’application fonctionne ; aucun incident n’est détecté, 

et les conditions sont bonnes. 

• FAULT SIGNAL (SIGNAL DÉFAUT) : le contraste ou le niveau de lumière ne sont pas suffisants pour une 

bonne reconnaissance de la fumée ; la flamme est toujours active. 

• ALARM (ALARME) : une situation d’incident est signalée, de la fumée ou des flammes sont détectées. 

• RECALIBRATING (RÉÉTALONNAGE) : l’application se (re)familiarise avec l’arrière-plan (après une 

réinitialisation ou une modification de la position d’une caméra PTZ). 

• STOPPED (ARRÊTÉ) : l’application a arrêté la surveillance. Ceci se produit lorsqu’une caméra PTZ change 

de position ou lorsqu’une nouvelle position n’est pas reconnue en tant que position prédéfinie. 

 

 Attention: Lorsqu’un FAULT SIGNAL se produit, il y a un délai de 10 secondes avant que l’état d’erreur ne soit 

relâché après la fin de la cause de l’erreur. 

 

Cet état peut être visualisé dans le flux vidéo en utilisant les capacités de superposition de la caméra Axis. Pour 

visualiser l’état d’Araani Fire Guard à l’écran, suivez ces étapes :  

 

1. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment 

procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Overlay » (Superposition) sur le panneau de commande.  

3. Sélectionnez « Text » (Texte). 

4. Sélectionnez « + » pour créer une nouvelle superposition. 

5. Dans la fenêtre contextuelle qui apparaît, on peut créer un texte superposé personnalisé en utilisant des 

codes. Les codes d’état Araani Fire Guard disponibles dépendent de la version du système d’exploitation 

Axis : 

a. Pour Axis OS firmware < 11.2.16 

i. Ajoutez #D à la définition de superposition pour ajouter l’état d’Araani Fire Guard. 

b. Pour Axis OS firmware < 11.2.16 

i. Ajoutez #D1 à la définition de superposition pour ajouter l’état d’Araani Fire Guard. 

Ceci peut être combiné avec d’autres champs personnalisés tels que la date (%F) et l’heure (%X) dans 

l’exemple ci-dessous. Consultez le manuel de votre caméra pour connaître toutes les options disponibles. 

6. Dans le menu déroulant, sélectionnez l’endroit où vous souhaitez que la superposition apparaisse dans 

l’image. Ce doit toujours être en bas à gauche ou en bas à droite, pour ne pas influencer l’algorithme. La 

police, la couleur et la taille sont personnalisables. 

7. Quitter l’élément de menu enregistrera automatiquement la superposition et la créera. 
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 Attention : Il est fortement déconseillé d’ajouter d’autres éléments superposés tels que le logo de l’entreprise ou 

le nom de l’entreprise, car cela peut empêcher de déclencher des incendies et affecter la détection 

 

VISUALISATION DE LA ZONE DE DELIMITATION 

Lorsque de la fumée ou des flammes sont reconnues, l’application peut dessiner un arc de cercle autour de 

l’incident dans le flux vidéo. Cette zone change de façon dynamique à mesure que la zone d’incident s’agrandit ou 

se rétrécit. Pour permettre le traçage de cette zone de délimitation, il faut l’activer dans la configuration d’Araani Fire 

Guard. Pour ce faire, suivez les étapes ci-dessous : 

 

1. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. 

Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande. 

3. Assurez-vous que l’application fonctionne, sinon démarrez Araani Fire Guard. 

4. Sélectionnez le bouton « Open » (ouvre) de l’application Araani Fire Guard. 

 
5. Une nouvelle fenêtre s’ouvre dans le navigateur et contient tous les paramètres disponibles pour 

configurer Araani Fire Guard. 

6. Sélectionnez « Overlay » (Superposition) pour activer la zone de délimitation dans l’image diffusée. 
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7. Sélectionnez « Save » (Enregistrer) pour enregistrer les nouveaux paramètres dans l’application.  

8. Une zone de délimitation apparaîtra désormais sur l’image lorsqu’un incident sera reconnu. 

 

  

9 

6 
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Comment tester Araani Fire Guard 

Le but de l’essai du système Araani Fire Guard est : 

• pour vérifier l’installation et le fonctionnement correct de l’application. 

• pour vérifier la configuration correcte de la caméra et l’illumination d’environnement (aucun SIGNAL 

D’ERREUR ne doit se produire au démarrage). 

• pour vérifier la propagation de l’alarme au VMS ou à d’autres systèmes connectés. 

 Attention : Ces tests ne visent PAS à mesurer ou à vérifier la performance analytique. En raison de la grande 

diversité des environnements, il n’est pas possible de garantir la reconnaissance en toutes circonstances. Utilisez 

des produits certifiés Araani si des critères de performance doivent être respectés. 

 

Mode test 

Pour tester l’affichage de l’alarme et la propagation facultative vers un VMS, Araani Fire Guard fournit un mode de 

test de simulateur intégré. Ce simulateur permet de forcer l’état de détection au signal opérationnel, signal de défaut 

ou alarme incendie. Une minuterie intégrée s’assure que Araani Fire Guard revient en mode opérationnel, même si le 

mode de test n’est pas terminé manuellement. 

 

DEMARRAGE DU MODE TEST 

1. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. 

Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande. 

3. Assurez-vous que l’application fonctionne, sinon démarrez Araani Fire Guard. 

4. Sélectionnez le bouton « Open » (ouvre) de l’application Araani Fire Guard. 

 
5. Sélectionnez le bouton « Test mode » en bas à droite de la page de configuration de base. 

 
 

3 

 2 

4 
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UTILISATION DU MODE TEST POUR VERIFIER L’AFFICHAGE ET LA 

PROPAGATION DE L’ETAT 

La page des actions du simulateur permet de forcer l’état des algorithmes de détection comme suit : 

1. Sélectionnez l’état à tester. 

2. Dès qu’un état est attribué :  

a. la superposition d’état d’affichage sera adaptée. 

b. une alarme sera envoyée aux clients VMS potentiellement connectés. 

c. une minuterie intégrée de 5 minutes démarre ou redémarre. Lorsque la minuterie se termine, tous 

les états seront réinitialisés à la situation réelle et Araani Fire Guard arrêtera le mode de test 

automatiquement. La progression du temps peut être vue dans la barre de temps du simulateur. 

3. Sélectionnez « Fonctionnement normal » si vous souhaitez mettre fin au mode de test et revenir à la page 

de configuration manuellement et la détection commencera à recalibrer. 

 

Effectuez les actions suivantes pour tester toutes les connexions : 

État Action Résultat 

Operational 

Signal 

Laissez tous les états au signal opérationnel et 

désactivez la supervision de l’état. 

La superposition d’affichage montre 

“Operational Signal” 

Fault Signal 
Démarrer à partir de l’état du signal opérationnel. 

Mettez état feu = signal de défaut. 

La superposition d’affichage montre 

“Fault Signal”. 

Si configuré, un signal de défaut est 

envoyé au VMS. 

Fire alarm 
Démarrer à partir de l’état du signal opérationnel. 

Mettez état feu = signal de défaut. 

La superposition d’affichage montre 

“Fire Alarm”. 

Si configurée, une alarme incendie est 

envoyée au VMS. 

 

Test de détection avec flammes et fumée 

 Attention : Avant et pendant le test, assurez-vous que toutes les directives d’installation décrites dans les 

directives d’installation sont respectées. 

 

MESURES DE SECURITE 

 Danger : assurez-vous de respecter toutes les mesures de sécurité imposées par le lieu où s’effectuera le test. 

 Danger : avant et pendant la réalisation des tests, tenez compte de toutes les mesures de sécurité ci-dessous. 

• Portez un équipement de protection individuel : 

1 

2c 

3 
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o Gants.  

o Protection des yeux. 

• Utilisez du matériel de démarcation pour sécuriser la zone de test : 

o Cônes.  

o Ruban de sécurité.  

• Sécurité incendie : 

o Assurez-vous de la proximité d’un extincteur.  

 

Matériaux requis 

SIMULATION DE FUMEE 

Pour effectuer un test de fumée, essayez de reproduire de la fumée de manière sûre. Vous pouvez choisir parmi 

différentes options pour reproduire de la fumée :  

• Cartouches fumigènes. Assurez-vous que le volume total de fumée atteint au moins 24 m³, utilisez plusieurs 

granulés, si nécessaire (pour trouver un Fournisseur local, recherchez sur Google : « cartouches fumigènes 

24 m³ »).  

Accessoires : 

o une coupelle ou un seau ignifuge, en métal, pour y déposer les cartouches. 

o un briquet long.  

• Machine à fumée. Assurez-vous d’utiliser une machine à fumée puissante d’une capacité de 60 secondes 

ou plus de fumée continue.   

Requis : 

o raccordement électrique.  

o liquide pour machine à fumée.  

• Autre : restez vigilant aux risques d’incendie avant d’utiliser d’autres manières de tester la reconnaissance 

de la fumée d’Araani Fire Guard.  

 

REPRODUCTION DE FLAMMES 

Pour effectuer un test de fumée, essayez de reproduire des flammes de manière sûre. Vous pouvez choisir parmi 

différentes options pour reproduire des flammes :  

• Vidéo de flammes. Utilisez la vidéo d’un feu de cheminée pour simuler des flammes sur un écran, ordinateur 

portable ou tablette, ce type de vidéos se trouve facilement sur YouTube ou d’autres plates-formes de 

partage de vidéos. Sélectionnez une vidéo où les flammes sont présentes sur la majeure partie de l’écran, 

par ex. : 

•  

• Des solvants chimiques ou d’autres types de combustibles peuvent être utilisés pour créer des flammes, 

cela n’est toutefois pas recommandé. Cette méthode requiert de l’expertise. Ne choisissez pas cette solution 

si vous n’êtes pas spécialiste en protection incendie. 
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• Autre : restez vigilant aux risques d’incendie avant d’utiliser d’autres manières de tester la reconnaissance 

de la flamme d’Araani Fire Guard.  

 

Installation de la zone de test 

Choisissez une zone sécurisée en intérieur pour effectuer les tests. Pour de meilleurs résultats, placez l’incendie test 

au milieu du champ de vision. 

 

Restez attentif aux problèmes suivants : 

• Fumée :  

o Anticipez la direction que va prendre la fumée (en fonction des courants d’air, du vent, de la 

climatisation, des portes ouvertes, etc.) et assurez-vous de positionner l’incendie test de manière 

à ce que la fumée reste dans le champ de vision de la caméra le plus longtemps possible.   

• Flammes :  

o Si vous utilisez la vidéo d’un feu de cheminée : 

▪ Assurez-vous que l’écran est orienté perpendiculairement vers la caméra, pour obtenir 

une vue nette et claire de la vidéo.  

▪ Évitez les reflets sur l’écran.  

▪ Réglez la luminosité de l’écran au maximum. Araani Fire Guard analyse l’intensité de la 

lumière. La luminosité de l’écran n’est jamais comparable à la lumière du soleil ou à des 

lampes fortes. Évitez ces interférences dans le champ de vision pendant le test ou créez 

une zone de détection excluant ces facteurs de perturbation.   

• Les méthodes de tests décrites peuvent ne pas convenir à un test en extérieur. Les conditions 

météorologiques sont susceptibles d’impacter négativement la dispersion de la fumée générée et 

l’éclairage extérieur interférera avec les écrans vidéo.   

• Assurez-vous que le site responsable est informé de la réalisation des tests et que vous avez l’autorisation 

de les effectuer. 

• Assurez-vous que les détecteurs de fumée existants sont désactivés ou que les alarmes générées sont 

correctement gérées et/ou informez le responsable de la sécurité du site avant d’effectuer les tests. 

Sensibilité contre dimensions 

Consultez le chapitre Position de la caméra/Champ de vision pour bien comprendre les dimensions de la fumée et 

des flammes requises avant d’effectuer les tests. 
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Protocole de test  

Étape Action Vérification 

1. 

Installez et configurez la caméra conformément au manuel d’Araani Fire Guard. 

N’oubliez pas de vérifier que la caméra est compatible et que le firmware est pris en 

charge. 

 

2. 
Activez le texte de superposition et les zones de délimitation pour afficher l’état 

d’Araani Fire Guard (consultez le manuel d’Araani Fire Guard pour ce faire).   
 

3. 
Assurez-vous que le site responsable est informé de la réalisation des tests et que 

vous avez l’autorisation de les effectuer. . 
 

4. 
Assurez-vous que les alarmes que le test va déclencher sont gérées et ne 

s’intensifieront pas. 
 

5. 
Placez l’incendie de test dans la position de l’incendie de test comme décrit dans 

« Position de l’incendie de test » et placez la démarcation. 
 

6. 

Assurez-vous que l’incendie de test dispose de suffisamment de carburant pour 

générer de la fumée pendant au moins x secondes avec une couverture d’au moins 

x % (voir le tableau Sensibilité contre dimensions) au même endroit que le champ de 

vision. Évitez d’entrer dans le champ de vision pour ravitailler en carburant durant le 

test. 

 

7. Assurez-vous que Araani Fire Guard fonctionne en mode opérationnel.   

8. 

Maintenez le champ de vision stable et évitez les perturbations provenant de 

véhicules, de portes ou de fenêtres s’ouvrant ou se fermant, de changements de 

lumière soudains, de personnes marchant dans le champ de vision, etc.  

 

9. 

Démarrez l’incendie de test, préférablement sans entrer dans le champ de vision. Si 

cela est impossible, essayez de limiter l’entrée dans le champ de vision à 1 seule 

personne.  

 

10. 
Araani Fire Guard devrait reconnaître la fumée/les flammes et affichera la détection 

à travers le texte en superposition et les zones de délimitation. 
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Maintenance et dépannage 

 

MAINTENANCE DE LA CAMERA 

Pour une performance optimale d’Araani Fire Guard, une maintenance régulière de la caméra est nécessaire. 

Les intervalles de temps de cette maintenance dépendent fortement des éléments environnementaux tels que la 

poussière, la pollution… 

Par défaut, une procédure de maintenance doit inclure ces étapes dans l’ordre correct : 

1. Arrêtez Araani Fire Guard. 

2. Nettoyez l’objectif et/ou la fenêtre du boîtier (nettoyez le reste de la caméra si nécessaire). 

3. Mettez au point l’objectif. 

4. Contrôlez le champ de vision et assurez-vous qu’il est identique au champ de vision original.  

5. Mettez à jour le firmware de la caméra si disponible et si approuvé par Araani (vérifiez la cohérence des 

paramètres de la caméra après la mise à jour). 

6. Mettez à jour le logiciel Araani Fire Guard. 

7. Démarrez le logiciel Araani Fire Guard et vérifiez si Araani Fire Guard est toujours en état Operational 

(Opérationnel) après la période de vérification de 5 minutes. 

  

RECUPERATION DES INFORMATIONS DE DIAGNOSTIC 

En cas de problèmes avec Araani Fire Guard, il se peut que votre interlocuteur technique vous demande de récupérer 

les informations enregistrées par l’application. Lorsque vous contactez les services d’assistance, il est conseillé 

d’inclure ces informations par défaut dans la description du problème. Suivez les étapes ci-dessous pour récupérer 

ces informations de diagnostic. 

1. Connectez-vous à votre caméra, en utilisant votre logiciel de navigation Internet et en vous connectant à la 

page web de la caméra. 

Reportez-vous au manuel d’utilisation de la caméra pour savoir comment procéder. 

2. Sélectionnez l’onglet « Apps » (Applications) dans le panneau de commande. 

3. Assurez-vous que l’application fonctionne, sinon démarrez Araani Fire Guard. 

4. Sélectionnez le bouton « Open » (ouvre) de l’application Araani Fire Guard. 

 
5. Sélectionnez l’onglet « Logs » (Enregistrement). 

6. Pour consulter les informations enregistrées par l’application, sélectionnez « View » (Voir). 

7. Pour consulter les informations enregistrées par l’application, sélectionnez « Download » (Télécharger). 

Un fichier texte sera créé avec l’extension « .log » qui contient toutes les informations enregistrées 

disponibles. Ce fichier peut être envoyé à votre interlocuteur technique pour le diagnostic et le dépannage. 
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Utiliser Araani Fire Guard avec Axis Live Privacy Shield 

(ALPS) 

Axis Live Privacy Shield est une application ACAP qui ajoute un masquage dynamique basé sur l’IA d’objets mobiles 

et fixes tels que des humains, des plaques d’immatriculation ou des arrière-plans à la vidéo en streaming afin de 

protéger la confidentialité. Araani Fire Guard peut fonctionner en combinaison avec ALPS, sous réserve des 

conditions suivantes. 

1. La caméra dispose d’une unité de traitement de deep learning (DLPU) et l’application ALPS est assignée 

pour fonctionner dessus. Cela se fait en sélectionnant la version basée sur l’IA d’ALPS comme indiqué ci-

dessous. Si l’application ALPS ne montre pas l’option basée sur l’IA, votre caméra n’a pas de DLPU et les 

applications ALPS ne doivent pas être utilisées. L’option basée sur le mouvement est exécutée sur le 

processeur principal d’une caméra et en raison de sa lourde charge de calcul interférera avec l’opération de 

Araani Fire Guard. 

 

2. Araani Fire Guard a besoin d’une version non abrégée de la vidéo. Ceci est réalisé grâce à l’utilisation d’une 

zone de vue dédiée, appelée “View Araani Fire Guard ”. Cette vue est créée automatiquement par l’application 

Araani Fire Guard au démarrage mais il n’est pas attribué automatiquement comme zone de vue non 

masquée. Pour une configuration correcte, procédez comme suit: 

a. Si ALPS a été installé après Araani Fire Guard, arrêtez et redémarrez Araani Fire Guard. Cela 

garantira que la  “View FireGuard” est créé. 

b. Selectionnez “View Araani Fire Guard” comme zone de vue non-masqué dans l’interface de 

configuration ALPS. 
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Intégration d’Araani Fire Guard aux systèmes de 

gestion vidéo 

Araani Fire Guard peut être facilement intégré à plusieurs systèmes de gestion vidéo (VMS), permettant de consulter 

l’interface des alarmes sur les VMS. Selon le type de VMS, toutes les sortes d’actions peuvent être associées à 

l’alarme ainsi qu’à la messagerie, l’enregistrement, les scénarios d’activation, etc. 

Pour consulter les informations de superposition, telles que la superposition des zones de délimitation des alarmes 

et des états dans le VMS, activez la fonction de superposition d’Araani Fire Guard comme décrit dans Configuration 

des options d’affichage. Cette superposition sera intégrée dans la vidéo de flux et donc visible pour le logiciel client 

du VMS.  

Pour rendre possible l’intégration d’alarmes, Araani Fire Guard envoie des messages d’alarme et d’état, à l’aide du 

plan d’événements dynamique d’Axis. Cette méthode est reconnue par la plupart des systèmes VMS qui autorisent 

l’intégration aux caméras Axis et aux capacités d’analyse vidéo Axis. 

Pour une intégration avec des systèmes VMS autres que ceux indiqués ci-dessous, veuillez contacter votre 

fournisseur. 

 Attention : les instructions suivantes présument que vous êtes familier avec le logiciel de gestion vidéo et que 

vous avez déjà installé et configuré les caméras qui exécutent les analyses Araani Fire Guard. Pour des instructions 

plus détaillées sur comment accomplir cela, veuillez consulter la documentation sur les VMS.  

 

Intégration à Milestone XProtect 

Araani Fire Guard est compatible avec Milestone XProtect Express+, Professional+, Export et Corporate. Araani Fire 

Guard est testé avec Milestone XProtect Professional+ version 2021R2. 

L’activation des notifications d’alarme à partir d’Araani Fire Guard se fait en 2 étapes : 

• Activer les événements de l’appareil dans la configuration de l’appareil sur le serveur d’enregistrement. 

• Définir les alarmes associées à ces événements. 

 Attention : si Araani Fire Guard a été installé après l’installation de la caméra dans le VMS Milestone, ou si 

l’application en remplace une autre, ou encore si une mise à niveau s’est produite avec de nouvelles fonctions, cela 

peut nécessiter une réinitialisation du matériel dans le client de gestion Milestone XProtect. Ceci s’effectue en cliquant 

avec le bouton droit sur la caméra sous le serveur d’enregistrement sélectionné et en sélectionnant « Replace 

hardware » (Remplacer matériel). Suivez les instructions à l’écran pour effectuer une réinitialisation. À ce moment, 

les capacités de la caméra sont lues à nouveau. 

  Information: Si votre caméra a été configurée pour la communication https exclusivement au niveau de 

cybersécurité, il peut être nécessaire d’activer temporairement la communication http dans la configuration de 

sécurité du système de caméra pour pouvoir effectuer cette action. 
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 Attention : Araani Fire Guard version 4.00.03 et versions supérieures peuvent utiliser le protocole sécurisé https 

pour la communication. Dans ce cas, https doit être activé au niveau de la caméra dans le client de gestion Milestone 

XProtect : 

 

 

 

Pour activer les événements pour chaque caméra dans le VMS Milestone, suivez ces étapes : 

1. Ouvrez le client de gestion Milestone XProtect. 

2. Recherchez la caméra sous le serveur d’enregistrement correspondant sur lequel Araani Fire Guard est 

exécuté et pour lequel vous souhaitez activer les notifications d’alarme Araani Fire Guard. 

3. Sélectionnez l’onglet « Events » (Événements). 

4. Sélectionnez « Add... » (Ajouter...) ; une boîte de dialogue contextuelle « Select Driver Event » (Sélectionner 

événement pilote) apparaît. 

5. Ajoutez l’événement auquel vous souhaitez ajouter une alarme. Tous les événements commencent avec le 

nom de l’application, suivi du nom de l’événement, puis de l’option « Falling » (Diminution) ou « Rising » 

(Augmentation). « Rising » (Augmentation) fait référence au début de l’événement ; ainsi, sélectionnez 

uniquement la version « Rising » (Augmentation), sauf si vous souhaitez créer une notification d’alarme 

pour la fin de l’événement. Les événements suivants sont disponibles : 

a. Événement d’état Alarme incendie 

b. Événement d’état Signal d’alerte 

c. Événement d’état Signal opérationnel 

d. Événement d’état Réétalonnage 

e. Événement d’état Arrêté 

Consultez Visualisation de l’état Araani Fire Guard pour connaître la signification de ces événements. 

6. Répétez les étapes 4 et 5 pour chaque événement pour lequel vous souhaitez ajouter une notification dans 

le client VMS. Dans la plupart des cas, « Fire Alarm state event Rising » (Augmentation de l’événement 

d’état Alarme incendie) sera l’unique alarme que vos opérateurs VMS auront besoin de connaître. Parfois, il 

peut également être utile de connaître le signal d’alerte. 

! 
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7. Enregistrez la configuration en sélectionnant le bouton « Save » (Enregistrer) ou en confirmant 

l’enregistrement quand on vous le demande. 

8. Répétez les étapes 2 à 7 pour chaque caméra avec Araani Fire Guard installé. 

 

  
 

 
 

Pour définir les alarmes associées aux événements tels que configurés ci-dessus, suivez les étapes ci-dessous : 

1. Ouvrez le client de gestion Milestone XProtect. 

2. Sélectionnez « Alarm Definitions » (Définitions alarmes).  

3. Cliquez droit sur le champ Alarm Definitions (Définitions alarmes) et sélectionnez « Add New » (Ajouter 

nouvelle) ou appuyez sur Ctrl+N.  

4. Un formulaire apparaît pour configurer la nouvelle alarme. 

5. Donnez un nom compréhensible à l’alarme, qui peut être facilement retenu par l’opérateur. 

2 
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6. Ajoutez des instructions pour l’opérateur si nécessaire. 

7. Sous Triggering Event (Déclenchement événement), sélectionnez « Device Events » (Événements de 

l’appareil) dans la liste déroulante. 

8. Dans le champ suivant, faites défiler vers le bas pour trouver l’événement approprié dans la liste 

déroulante. 

L’événement sera au format « tnsaxis :CameraApplicationPlatform/FireGuard/eventname-x » où 

« eventname » est semblable à la liste d’événements telle que vue dans la configuration d’événement de 

l’appareil et x est soit 0, soit 1. Pour les événements « Rising » (Augmentation) configurés à la première 

étape, sélectionnez l’événement « 0 » ici. 

P. ex., pour l’événement d’incendie, sélectionnez « tnsaxis 

:CameraApplicationPlatform/FireGuard/Fire_AlarmEvent-0 »  

9. Dans le champ source, sélectionnez la caméra pour laquelle vous souhaitez définir l’alarme. 

10. Les autres champs sont facultatifs, selon vos préférences locales. Consultez la documentation sur 

Milestone pour plus d’informations sur ces champs. 

11. Enregistrez la configuration en sélectionnant le bouton « Save » (Enregistrer) ou en confirmant quand on 

vous le demande. 

12. Répétez les étapes 2 à 11 pour chaque événement pour lequel vous souhaitez déclencher une alarme. 

13. Répétez les étapes 2 à 12 pour chaque caméra pour laquelle vous souhaitez déclencher une alarme. 
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Lorsque les deux événements sont définis pour la caméra et qu’une définition d’alarme correspondante est créée et 

associée à l’événement, les alarmes apparaîtront dans la fenêtre d’alarme du Milestone XProtect Smart Client comme 

illustré ci-dessous. Un clic sur l’alarme entraînera une relecture dans la fenêtre de relecture. Un double-clic sur l’alarme 

affichera les détails de l’alarme. Reportez-vous à la documentation Milestone pour savoir comment traiter les 

alarmes. 

 

 
 

 

Intégration au centre de sécurité Genetec 

Araani Fire Guard est compatible avec le centre de sécurité Genetec. Araani Fire Guard est testé avec le centre de 

sécurité version 5.10. 

9 
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 Attention : Araani Fire Guard version 4.00.03 et versions supérieures peuvent utiliser le protocole sécurisé https 

pour la communication. Dans ce cas, https doit être activé au niveau de la caméra dans la configuration de Genetec 

Security Center. 

 

L’activation des notifications d’alarme à partir d’Araani Fire Guard se fait en 3 étapes : 

• Activer les événements de l’appareil dans la configuration de l’appareil. 

• Définir une alarme 

• Créer une règle d’action pour générer l’alarme 

Pour activer les événements Araani Fire Guard, veuillez suivre les étapes ci-dessous : 

1. Ouvrez l’outil de configuration Genetec. 

2. Ouvrez la tâche de configuration « Video » (Vidéo). 

3. Sélectionnez l’unité de la caméra pour laquelle vous souhaitez activer les alarmes Araani Fire Guard. 

Sélectionnez le niveau d’unité et non le niveau de flux inférieur. 

4. Sélectionnez « Properties » (Propriétés). 

5. Dans « Applications », activez l’entrée Araani Fire Guard. Cliquez sur « Apply » (Appliquer). 

6. Dans les événements Application pour Araani Fire Guard, sélectionnez les événements pour lesquels vous 

souhaitez déclencher une alarme. . Dans la plupart des cas, « Fire Alarm state event » (Événement d’état 

Alarme incendie) sera l’unique alarme que vos opérateurs VMS auront besoin de connaître. Parfois, il peut 

également être utile de connaître le signal d’alerte. Cliquez sur « Apply » (Appliquer). 

 

 

Définissez une alarme en suivant les étapes ci-dessous :  

1. Ouvrez l’outil de configuration Genetec. 

2. Ouvrez la tâche de configuration « Alarms » (Alarmes). 

3. Ajoutez une nouvelle alarme en cliquant sur le bouton « + Alarm » (+ Alarme). 

4. Fournissez un nom compréhensible et une description pour l’alarme. 

5. Le cas échéant, ajoutez les comptes des opérateurs pour lesquels vous souhaitez déclencher ce type 

d’alarme dans « Recipients » (Destinataires) 

6. Dans « Actions », vous pouvez définir tous les types d’action lorsque « Alarm triggered » (Alarme 

déclenchée) se produit, p. ex., faire retentir un son, démarrer un enregistrement, etc. 

3
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7. Dans l’onglet « Properties » (Propriétés), ajoutez les caméras pour lesquelles vous souhaitez déclencher 

l’alarme dans « Recipients » (Destinataires). 

 

 

 

 

Enfin, créez une règle pour déclencher l’alarme lorsque l’événement Araani Fire Guard se produit, en suivant les étapes 

ci-dessous : 

1. Ouvrez l’outil de configuration Genetec. 

2. Ouvrez la tâche « General Settings » (Paramètres généraux) dans « System » (Système). 

3. Sélectionnez « Actions ». 

4. Ajoutez une nouvelle action en cliquant sur le bouton « + ». 

5. Dans la liste déroulante « When: » (Quand :), sélectionnez l’Araani Fire Guard pour lequel vous souhaitez 

activer l’alarme. Choisissez l’option « ON » pour sélectionner le début de l’événement, p. ex., « Fire Alarm 

State event ON » (Événement d’état Alarme incendie ON). 

3
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6. Dans le champ « From: » (À partir de :), sélectionnez la caméra pour laquelle vous souhaitez activer 

l’alarme. Veuillez noter qu’ici, le niveau de flux est sélectionné. 

7. Dans « Action: », sélectionnez « Trigger Alarm » (Déclencher alarme). 

8. Dans le champ « Alarm: » (Alarme :), sélectionnez l’alarme que vous avez définie à l’étape précédente. 

9. Sélectionnez « Save » (Enregistrer) 

 

 
 

Une fois correctement configurés, les événements Araani Fire Guard sélectionnés généreront et afficheront une 

alarme dans le panneau de surveillance de sécurité comme illustré ci-dessous.  

 

 

Pour plus d’informations sur la configuration des alarmes et toutes les options possibles, veuillez consulter la 

documentation sur le centre de sécurité Genetec. 

 

Intégration à la station de prise de vue Axis 

Araani Fire Guard est compatible avec la station de prise de vue Axis (ACS). Araani Fire Guard est testé avec ACS 

version 5.40. 

 Attention : Araani Fire Guard release 4.00.03 et supérieur peut utiliser https sécurisé uniquement pour les 

communications. Par défaut, la caméra utilise un certificat auto-signé. Dans ce cas, la validation du certificat https 

doit être désactivée dans Axis Camera Station. Ceci peut être trouvé dans les paramètres de sécurité:  
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L’activation des notifications d’alarme Araani Fire Guard s’effectue en créant une nouvelle règle d’action pour chaque 

événement que vous souhaitez notifier et pour chaque caméra sur laquelle Araani Fire Guard est installé. 

Pour activer la notification d’alarme Araani Fire Guard, suivez les étapes ci-dessous : 

 

1. Dans ACS Client, sélectionnez « Action rules » (Règles d’action) dans « Recording and events » 

(Enregistrement et événements) sur l’onglet « Configuration ».  

2. Sélectionnez « New » (Nouvelle). Une fenêtre contextuelle apparaît pour configurer une nouvelle règle. 

3. Dans la boîte de dialogue « Triggers » (Déclencheurs), sélectionnez « Add » (Ajouter). Une nouvelle fenêtre 

contextuelle apparaît pour sélectionner le type de déclencheur. 

 

1

 

3 

2
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4. Sélectionnez « Device Events » (Événements de l’appareil), puis « OK ». Une fenêtre de dialogue pour la 

configuration du déclencheur de l’événement apparaît. 

 
5. Dans la liste déroulante Device (Appareil), sélectionnez la caméra pour laquelle vous souhaitez activer 

l’alarme. 

6. Dans la liste déroulante « Event » (Événement), sélectionnez l’ pour lequel vous souhaitez activer une 

notification d’alarme. Les événements suivants sont disponibles : 

a. Événement d’état Alarme incendie 

b. Événement d’état Signal d’alerte 

c. Événement d’état Signal opérationnel 

d. Événement d’état Réétalonnage 

e. Événement d’état Arrêté 

Consultez Visualisation de l’état Araani Fire Guard pour connaître la signification de ces événements. 
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7. Assurez-vous de sélectionner « YES » (OUI) dans « Filters » (Filtres), à côté de « Active ». Ceci garantira 

qu’une seule notification d’alarme soit générée au début de l’événement Araani Fire Guard. 

 
8. Sélectionnez « OK » pour enregistrer. 

 
9. Sélectionnez « Next » (Suivant) pour continuer vers l’étape de configuration de l’action. 

10. Dans la boîte de dialogue Actions, sélectionnez « Add » (Ajouter) pour configurer la notification d’alarme 

requise. Une nouvelle fenêtre contextuelle apparaît pour sélectionner le type d’action. 
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11. Sélectionnez « Raise Alarm » (Sonner l’alarme). Une nouvelle fenêtre contextuelle apparaît pour configurer 

la notification d’alarme. 

           
12. Saisissez un titre compréhensible et une description selon les besoins. Ces informations apparaîtront 

dans la liste d’alarmes de l’interface client ACS lorsque l’événement se produira. 

13. Sélectionnez « OK » pour enregistrer. 

14. D’autres actions peuvent être ajoutées, p. ex., créer un enregistrement lorsque l’événement se produit. 

 

15. Sélectionnez « Next » (Suivant) pour continuer vers l’étape de planification. 

16. Une planification peut être saisie si la notification d’alarme est nécessaire uniquement pendant certaines 

heures. P. ex., à des heures où aucun opérateur n’est présent, vous pourriez préférer une action différente. 
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17. Sélectionnez « Next » (Suivant) pour continuer vers l’étape suivante. 

 
18. Une présentation de l’événement configuré et des actions associées apparaît. Sélectionnez « Finish » 

(Terminer) pour enregistrer cette règle. 

19. La règle complète apparaît dorénavant dans l’aperçu « Action rule » (Règle d’action). 

20. Répétez les étapes 3 à 18 pour chaque événement pour lesquels vous souhaitez ajouter une notification 

dans le client VMS. Dans la plupart des cas, « Fire Alarm state event » (Événement d’état Alarme incendie) 

sera l’unique alarme que vos opérateurs VMS auront besoin de connaître. Parfois, il peut également être 

utile de connaître le signal d’alerte. 

21. Répétez les étapes 3 à 20 pour chaque caméra avec Araani Fire Guard installé. 

 

Lorsque la règle d’action est définie pour une caméra, les alarmes apparaissent dans l’interface client ACS comme 

illustré ci-dessous. Un clic sur l’alarme ouvrira l’enregistrement si configuré comme tel. 

 
 

  

18
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Autres systèmes VMS 

Araani Fire Guard prend en charge le centre de sécurité UltraView de Carrier par l’utilisateur d’un logiciel Bridge 

personnalisé qui traduit la communication d’événements par protocole Araani vers le protocole VMS. 

Un autre logiciel VMS peut potentiellement être intégré par le biais de solutions personnalisées, à l’aide du protocole 

Araani.  

L’utilisation du protocole Araani est sujet d’une licence optionnel pour Araani Fire Guard. 

Dans ces cas, contactez votre fournisseur pour plus d’informations. 
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Addenda : CLUF de l’Application Araani 

 

Le contrat de licence Utilisateur final (« CLUF ») entre vous, l’Utilisateur final (tel que défini ci-après) et Araani NV, une 

société immatriculée sous le numéro 0505.774.826 et dont le siège se situe Luipaardstraat 12 ; 8500 Courtrai en 

Belgique (« Araani »), énonce les conditions sous lesquelles Araani doit fournir à l’Utilisateur final une licence de 

l’Application (tel que définie ci-après), ainsi que la façon dont l’Utilisateur final doit (ou non) utiliser l’Application. 

Veuillez noter que ce CLUF est susceptible d’être modifié à tout moment. La dernière version doit toujours être 
disponible sur le Site Internet d’Araani et sur l’Application. Araani doit envoyer à l’Utilisateur final une notification dans 
l’Application lorsqu’une mise à jour du CLUF est disponible. La nouvelle version entre en vigueur dès que l’Utilisateur 
final reçoit la notification. 

1. DEFINITIONS 

Application 

Araani Fire Guard, y compris toute mise à jour, mise à niveau, amélioration, 

modification ou toute nouvelle version rendue disponible par Araani à ou aux 

Utilisateurs finaux. 

Documentation de 

l’Application 

Tout matériel, classeur, manuel d’utilisation et autre Documentation ou matériel écrit, 

fourni par Araani et lié à l’utilisation de l’Application. 

Araani Fire Guard 

Le produit Araani Fire Guard de Araani non certifié, une solution de vidéosurveillance 

intelligente, conçu pour être intégré à un dispositif matériel déclenchant une alarme en 

cas de reconnaissance d’incendie (de fumée ou de flammes). Araani Fire Guard ne 

peut, en aucun cas, remplacer un détecteur d’incendie obligatoire. 

CLUF 

Le présent contrat de licence Utilisateur final, qui inclut (i) les conditions sous 

lesquelles l’Utilisateur final doit obtenir une licence de l’Application, et (ii) la manière 

dont ladite licence/Application doit ou ne doit pas être utilisée par l’Utilisateur final. 

Utilisateur final 
La personne ou l’entité légale qui installe et utilise l’Application, y compris ses 

employés ou toute personne autorisée agissant en son nom. 

Services externes 
Logiciel ou matériel informatique tiers auquel l’Application est susceptible d’avoir 

accès ou avec lequel elle est susceptible de communiquer. 

Droits de la propriété 

intellectuelle 

Tous les droits d’Araani relatifs aux brevets, à la conception, aux modèles d’utilité, aux 

marques commerciales, aux noms commerciaux, au savoir-faire, aux secrets des affaires, au 

droit d’auteur, aux droits de photographie et autres Droits de la propriété intellectuelle et 

industrielle liés à l’Application, qu’elle soit déposée ou non. 

Redevance de licence 
Montants dus par l’Utilisateur final pour l’obtention et l’utilisation d’une licence de 

l’Application. 

Législation portant 

sur la vie privée 

(i) le règlement général sur la protection des données du 27 avril 2016 (« le règlement 

relatif à la protection des personnes physiques à l’égard du traitement des données à 

caractère personnel et à la libre circulation de ces données et à la directive 

95/46/CE »), y compris tous les changements et amendements futurs de celui-ci ; 

et/ou (ii) toutes les lois nationales sur la protection des données similaires, qui sont 

applicables au traitement des données personnelles dans le cadre du présent CLUF.   

Fournisseur(s) 
Vendeur(s) de l’Application, ou d’un dispositif matériel équipé de l’Application, 

autorisé(s) par Araani. 

Licence d’essai 
L’installation et l’utilisation temporaire de l’Application de manière à évaluer les 

performances, la qualité et l’adéquation de l’Application. 

Site Internet Site Internet officiel de Araani : https://www.araani.com.  

2. ÉTENDUE DE LA LICENCE 

2.1 Licence standard de l’Application 

https://www.araani.com/
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2.1.1 Sous réserve d’approbation et de conformité avec le présent CLUF, Araani accorde, pour la durée 

du présent CLUF (cf. article 3), à l’Utilisateur final une licence limitée, personnelle, non 

commerciale et non transférable aux fins (i) d’utiliser l’Application et/ou (ii) d’installer cette 

Application sur un dispositif matériel dont il est le propriétaire ou qu’il contrôle (le cas échéant).  

2.1.2 Le nombre d’installations et d’utilisations autorisées dépend du type de licence :  

✓ Une licence unique permet à l’Utilisateur final d’utiliser et/ou d’installer l’Application sur 

un (1) dispositif matériel.  

✓ Une licence en masse permet à l’Utilisateur final d’utiliser et/ou d’installer l’Application 

sur le nombre de dispositifs matériels décrits dans la commande.  

2.1.3 Les conditions du présent CLUF régissent l’Application ainsi que toute mise à niveau, mise à jour, 

amélioration ou autre modification standard de l’Application fournie par Araani, sauf si ladite 

mise à niveau, mise à jour, amélioration ou autre modification s’accompagne d’un nouveau 

contrat de licence Utilisateur final ou d’un contrat de licence Utilisateur final personnalisé. 

2.2 Licence d’essai 

2.2.1 Les licences d’essai de l’Application sont accessibles à l’Utilisateur final avec une période 

d’activation limitée. Une utilisation continue de l’Application au-delà de ladite période 

d’activation requiert l’achat d’une licence standard pour l’Application. 

2.2.2 Les conditions décrites dans le présent CLUF s’appliquent à la licence standard comme à la 

Licence d’essai.  

2.2.3 En installant l’Application avec une Licence d’essai, l’Utilisateur final reconnaît 

automatiquement les Droits de la propriété intellectuelle de Araani (cf. article 6). 

2.3 Non transférable 

2.3.1 L’Utilisateur final reconnaît que la licence standard (cf. article 2.1) comme la Licence d’essai (cf. 

article 2.2) est non transférable. Cela signifie que l’Utilisateur final n’est pas autorisé à/ne peut 

pas :  

✓ transférer lesdites licences à une tierce partie, y compris ses affiliés. En conséquence, 

toute tierce partie/partie nécessitant l’Application doit faire la demande de sa propre 

copie de la licence ;  

✓ déplacer les licences sur d’autres dispositifs matériels. Une licence activée est liée au 

numéro de série unique d’un dispositif matériel spécifique et ne peut donc pas être 

réinstallée sur d’autres pièces d’un ou de plusieurs dispositif(s) matériel(s). Une telle 

action requiert l’achat d’une nouvelle licence ou est sujette à un contrat de service, 

par ex., dans le cas d’une panne de matériel (à condition que ce matériel soit [toujours] 

couvert par la garantie) ; 

✓ distribuer ou rendre l’Application disponible sur un réseau où elle pourrait être accessible 

à, ou téléchargée par, des tierces parties.  

3. DUREE 

3.1 Le présent CLUF s’applique pour la durée de l’utilisation de l’Application par l’Utilisateur final, 

sauf dénonciation effectuée conformément à l’article 9, et prend effet à partir du moment où 

l’Application est utilisée sur le dispositif matériel prévu.  
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4. CONDITIONS D’UTILISATION 

4.1 Utilisation acceptable de l’Application 

4.1.1 Par la présente, l’Utilisateur final accepte d’utiliser l’Application conformément à certaines 

restrictions et conditions. Notamment, l’Utilisateur final ne doit pas utiliser l’Application d’une 

manière que Araani juge comme étant : 

✓ des copies (ou parties de copies) de l’Application de quelque façon que ce soit (à 

l’exception de celles autorisées par le présent CLUF) ; 

✓ effectue une rétroconception, désassemble ou tente autrement de dériver le code source 

de l’application ; 

✓ modifie, altère, interfère avec, ou crée autrement des travaux dérivés de l’Application ; 

✓ transfère la licence de l’Application à un tiers en violation de l’article 2.3 du présent CLUF ; 

✓ viole la Législation portant sur la vie privée ; 

✓ viole les, ou porte autrement atteinte aux, droits de Araani ou d’autres, y compris, sans 

toutefois s’y limiter, en enfreignant ou en détournant tout droit à la vie privée, droit de 

l’homme, Droit de la propriété intellectuelle ou droit propriétal ; 

✓ défend ou entraîne une activité illégale ;  

✓ interfère avec, ou nuit à, l’Application ou l’utilisation de l’Application par d’autres 

Utilisateurs finaux ;  

✓ est généralement considérée comme une utilisation anormale de l’Application. 

4.1.2 L’Utilisateur final s’engage à : 

✓ appliquer toutes les techniques, pratiques et/ou technologies raisonnables (par ex., 

l’utilisation de mots de passe forts changés régulièrement) pour éviter l’utilisation non 

autorisée de l’Application par un tiers ; 

✓ toujours utiliser la version la plus récente et mise à jour de l’Application mise à disposition 

par Araani (cf. article 7.1) ; 

✓ signaler tout dysfonctionnement ou toute perturbation (due à, par exemple, des bogues 

ou un code malveillant) de l’Application au Fournisseur auprès duquel l’Utilisateur final a 

acheté la licence). 

4.2 Mentions légales 

4.2.1 L’Utilisateur final reconnaît avoir conscience que la sécurité incendie est soumise à des normes 

et des réglementations strictes. En conséquence, l’Utilisateur final reconnaît que l’Application 

ne peut, en aucun cas, remplacer un détecteur d’incendie obligatoire. Une solution ou un 

dispositif matériel équipé avec l’Application n’est également pas prévu pour être relié à un 

panneau de commande d’alarme incendie. Pour cette fonction, Araani renvoie à ses solutions 

certifiées. Les indications d’incendie de l’Application ne doivent être transmises qu’après 

vérification humaine. 

4.2.2 Dans tous les cas, l’Application doit être utilisée par l’Utilisateur final uniquement aux fins pour 

lesquelles elle est prévue, en tenant compte des spécifications indiquées ci-dessus. 

4.2.3 Araani ou ses affiliés ne peuvent, en aucun cas, être tenus responsables de tous dommages, 

directs ou indirects, liés à la perte ou à des dommages de biens, au décès ou à des lésions 

corporelles causés par (la non-détection d’) un incendie ou un incident connexe.  
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5.  PROTECTION DES DONNEES 

5.1 En principe, l’accès à/l’utilisation de l’Application par l’Utilisateur final n’engendre pas 

systématiquement le traitement des données personnelles par Araani. Cependant, Araani peut 

recevoir et traiter les données personnelles d’un Utilisateur final si un Fournisseur lui demande 

de lui fournir un soutien de deuxième ligne ;  

5.2 Dans ce cas, Araani doit traiter les données personnelles de l’Utilisateur final en question 

conformément à la Législation portant sur la vie privée et à la Politique de confidentialité de 

Araani, telle que publiée sur le site Web : https://www.araani.com/en/standalone-

pages/privacy-policy/. 

6. DROITS DE LA PROPRIETE INTELLECTUELLE 

6.1 L’Utilisateur final reconnaît qu’Araani est, et reste, l’unique propriétaire de tout Droit de la 

propriété intellectuelle lié à l’Application, développée par Araani lui-même (ou par un tiers au 

profit d’Araani). Aucun élément du présent CLUF ne peut être interprété de manière à limiter le 

droit, le titre et l’intérêt d’Araani pour l’Application.  

6.2 Araani garantit que l’Application n’enfreint les Droits de la propriété intellectuelle d’aucune 

tierce partie. Si une tierce partie prétend (à raison) que l’Application enfreint ses Droits de la 

propriété intellectuelle, Araani doit obtenir le droit d’utiliser le logiciel tiers ou l’amender ou le 

remplacer de manière à permettre à l’Utilisateur final de l’utiliser légalement. 

7. GARANTIE 

7.1 Compatibilité  

7.1.1 Araani garantit, pour une durée d’un (1) an, le fonctionnement de l’Application sur des 

dispositifs matériels compatibles, ainsi que des performances considérables, telles que décrites 

dans la Documentation de l’Application.  

7.2 Maintenance et mises à jour logicielles 

7.2.1 Pendant la première année de la licence, Araani doit (de manière proactive) prendre toutes les 

mesures commercialement et techniquement raisonnables pour s’assurer que l’Application est 

exempte d’erreur, de défaut et de code malveillant. À cet effet, Araani doit, au mieux de ses 

capacités, s’assurer que l’Application est régulièrement mise à jour et doit effectuer des 

maintenances logicielles, si nécessaire. Au-delà de la première année en question, Araani doit 

être contrainte de mettre à jour l’Application de manière proactive uniquement pour régler les 

bogues graves ou autres codes malveillants qui empêchent ou entravent sérieusement 

l’utilisation de l’Application (en général ou par un Utilisateur final spécifique).  

7.2.2 L’Utilisateur final reconnaît que ce qui précède implique des efforts de sa part : 

✓ signaler au Fournisseur les bogues ou autres erreurs dans l’Application ; et 

✓ toujours utiliser la ou les versions (mises à jour) les plus récentes des Applications mises 

à la disposition de l’Utilisateur final. 

7.3 Exemptions 

7.3.1 Araani ne garantit pas : 

https://www.araani.com/en/standalone-pages/privacy-policy/
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✓ le fonctionnement de l’Application sur tout dispositif matériel et sur les versions et mises 

à jour futures dudit dispositif matériel, étant donné la nature perpétuellement évolutive 

et changeante de la technologie ; 

✓ la correction de tous les défauts de l’Application ; 

✓ l’indemnisation en cas de dommages causés par une altération ou une modification 

réalisée par l’Utilisateur final ou une autre personne non autorisée, ou la correction ou la 

réparation de tout dysfonctionnement causé par ladite altération ou modification ; 

✓ la correction ou la réparation d’un dysfonctionnement causé par (sans toutefois s’y 

limiter) (i) la mauvaise utilisation ou installation de l’Application en violation de 

l’article 4.1.1 ; (ii) la négligence de la part de l’Utilisateur final ou toute autre violation de 

ses engagements conformément à l’article 4.1.2 ; ou (iii) une surtension ou panne 

d’alimentation au lieu où se trouve l’Utilisateur final. 

7.3.2 Araani n’est pas responsable de l’examen ou du maintien de la conformité des dispositifs 

matériels externes, sur lesquels l’Application est installée et ne garantit ni l’indemnisation des 

dommages ni la correction de tout dysfonctionnement de l’Application causé par lesdits 

dispositifs matériels externes. 

7.3.3 Si le droit national applicable à l’utilisation de l’Application prévoit que certaines garanties ne 

puissent être exclues ou ne puissent être exclues que dans une certaine mesure, le présent CLUF 

doit être interprété conformément aux dispositions dudit droit national. 

8. LIMITATION DE RESPONSABILITE 

8.1 Responsabilité d’Araani 

8.1.1 La responsabilité totale d’Araani envers l’Utilisateur final concernant l’ensemble des plaintes 

relatives au présent CLUF ou à l’utilisation de l’Application ne doit pas dépasser la Redevance de 

licence. 

8.2 Exonération pour les dommages indirects 

8.2.1 Araani ne peut être tenu responsable de tout dommage annexe, spécial, indirect ou consécutif, 

quel qu’il soit, tel que, sans toutefois s’y limiter : des dommages en termes de perte de biens, 

de perte de profits, de perte de revenus, de perte de données, d’interruption des activités, 

d’atteinte à la réputation, frais de conseils (juridiques), etc.  

8.3 Utilisation abusive de l’Application 

8.3.1 L’Utilisateur final reconnaît que l’Application ne peut être considérée comme un (substitut de) 

détecteur de fumée. En conséquence, Araani ne peut être tenu responsable par une personne 

de tout dommage, direct ou indirect, lié à la perte ou à des dommages de biens, au décès ou à 

des lésions corporelles causés par (la non-détection d’) un incendie ou un incident connexe.  

8.4 Inconduite délibérée, négligence grave, lésions corporelles ou décès 

8.4.1 Les limites de responsabilité énoncées dans le présent article 8 ne s’appliquent pas aux 

dommages causés par une conduite délibérée, une négligence grave, des lésions corporelles ou 

un décès imputables à Araani ou à l’Application.  

9. RESILIATION 
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9.1 Toute violation de l’une des conditions du présent CLUF par l’Utilisateur final résulte en la 

résiliation immédiate de la Licence standard ou d’essai. Dans un tel cas, l’Utilisateur final ne 

bénéficie pas du remboursement de la Redevance de licence. 

9.2 En cas de résiliation (pour quelque raison que ce soit), l’Utilisateur final est obligé de détruire 

toutes les copies de l’Application et des fichiers de la licence associés, y compris les copies 

d’archives ou de sauvegarde sur des dispositifs de stockage externe, et de désinstaller 

l’Application de tous les dispositifs matériels qu’il possède ou contrôle. 

10. SERVICES EXTERNES 

10.1 L’Utilisateur final accepte d’utiliser les Services externes à son risque exclusif. Araani n’est pas 

responsable de l’examen ou de l’évaluation du contenu de la précision de tout Service externe 

et ne peut être tenu responsable d’aucun desdits Services externes.  

10.2 L’Utilisateur final ne peut utiliser les Services externes d’une manière qui soit incompatible avec 

les conditions du présent CLUF ou qui enfreignent les Droits de la propriété intellectuelle 

d’Araani ou de tout autre tiers.  

10.3 Les Services externes sont susceptibles de ne pas être disponibles dans les langues de 

l’Utilisateur final et de ne pas être appropriés ou utilisables dans une localisation particulière 

donnée. Dans la mesure où l’Utilisateur final choisit d’utiliser lesdits Services externes, il est seul 

responsable de la conformité avec toute loi applicable.  

10.4 Araani se réserve le droit de changer, suspendre, retirer, désactiver ou imposer des restrictions 

ou limitations d’accès de tout Service externe à tout moment, auquel cas elle doit en notifier 

raisonnablement l’Utilisateur final. 

11. DIVERS 

11.1 L’Utilisateur final reconnaît avoir entièrement lu et compris l’ensemble des conditions du 

présent CLUF.  

11.2 Le présent CLUF remplace tout autre accord (oral ou écrit) passé entre Araani et l’Utilisateur 

final avec le même champ d’Application. La disposition susmentionnée ne s’applique pas au 

contrat de licence Utilisateur final personnalisé entre l’Utilisateur final et Araani. 

11.3 Aucun écart au présent CLUF n’est accepté, sans le consentement préalable d’Araani. 

12. DROIT APPLICABLE ET RÈGLEMENT DES LITIGES 

12.1 Le présent CLUF et l’ensemble des relations, litiges, plaintes et autres différends découlant de la 

présente (y compris les litiges ou plaintes non contractuels) sont régis exclusivement par, et 

interprétés exclusivement en conformité avec, les lois de Belgique, sans égard aux conflits des 

autres dispositions de la loi.  

12.2 Les tribunaux compétents situés à Courtrai, en Belgique, dont la compétence exclusive de 

trancher tout litige ou toute plainte découlant de, ou lié(e) au, présent CLUF (y compris les litiges 

ou plaintes non contractuels). 

 


